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REG.-Nr. 40041320

Geachte relatie,

MAGNUM producten zijn gefabriceerd 
met hoogwaardige en duurzame 
materialen. Om te garanderen dat uw 
product optimaal werkt zijn er enkele 
aandachtspunten, deze zijn beschreven 
in de installatievoorschriften. Alleen 
bij juiste montage volgens deze 
voorschriften kunnen wij u de volledige 
garantie geven. Lees voor montage deze 
voorschriften goed door inclusief de 
middenpagina en zorg voor het juiste 
gereedschap en materialen. U dient de 
elektrische installatie uit te laten voeren 
door een erkend installateur volgens de 
NEN1010 normen. 

Mocht u nog vragen hebben of wenst 
u meer informatie, dan kunt u van 
maandag t/m vrijdag van 08:00 tot 16:30 
uur bellen met de Supportline; 0900 - 911 
0 911 een E-mail met uw vraag sturen 
naar;  info@magnumheating.nl of kijk, 
voor meer info en andere producten, op 
onze website; magnumheating.nl

© MAGNUM Heating B.V.  / Aan deze voorschriften kunnen 
geen rechten worden ontleend.

1. Controle

Controleer de inhoud van de verpakking. 
Een complete set bestaat uit: 

•	 MAGNUM Mat met aansluitdraad
•	 Controlekaart
•	 MAGNUM Remote Control Digitale WiFi 

thermostaat inclusief vloersensor*
•	 Flexibele sensorbuis
•	 Installatievoorschriften

* Alleen inbegrepen in de MAGNUM Mat set. 

2. Meetgegevens

Type	 Watt	 Maten	 Ampère	 Ohm
0.75 m²	 113 W	 0,25x3m	    0,6	 468
1 m²	 150 W	 0,5x2m	    0,7	 353
1.25 m²  	 188 W	 0,25x5m	    0,8	 281
1,5 m²	 225 W	 0,5x3m	    1,0	 235
1.75 m²  	 263 W	 0,25x7m	    1,1	 201
2 m²	 300 W	 0,5x4m	    1,3	 176
2.25 m²  	 338 W	 0,25x9m	    1,5	 157
2,5 m² 	 375 W	 0,5x5m 	    1,6	 141
3 m² 	 450 W	 0,5x6m 	    2,0	 117
3,5 m² 	 525 W	 0,5x7m  	    2,3	 100
4 m² 	 600 W	 0,5x8m        2,6	 88
4,5 m² 	 675 W	 0,5x9m 	    2,9	 78
5 m² 	 750 W	 0,5x10m 	   3,3	 71
6 m² 	 900 W	 0,5x12m 	    3,9	 59
7 m² 	 1050 W	 0,5x14m 	    4,6	 50
8 m² 	 1200 W	 0,5x16m 	    5,2	 44
9 m² 	 1350 W	 0,5x18m 	    5,9	 39
10 m² 	 1500 W	 0,5x20m 	   6,5	 35
12 m² 	 1500 W	 0,5x24m	    6,5	 35
15 m² 	 1875 W	 0,5x30m	    8,2	 28
20 m² 	 2500 W	 0,5x40m	    10,8	 21
25 m² 	 3125 W	 0,5x50m 	   13,6	 17
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3. Aandachtspunten

Controleer vooraf of de oppervlakte van de 
verwarmingsmat overeenkomt met het te 
verwarmen vloeroppervlak en er voldoende 
stroom-capaciteit (Amp.) voorhanden is. 

Wees tijdens het verwerken en andere 
werkzaamheden voorzichtig met scherpe 
voorwerpen die de verwarmingskabel 
kunnen beschadigen. 

U dient de mat tussen en na iedere 
arbeidsgang te controleren (Zie punt 7) en 
de gemeten waardes in te vullen op de gele 
kaart (middenpagina). Bewaar deze kaart 
in uw meterkast, het is onderdeel van uw 
garantie.

De aansluitkabel kan worden verlengd of 
worden ingekort, er dient altijd minimaal 
0.5 meter aansluitdraad over te blijven. De 
verwarmingskabel, bevestigd op het gele 
glasvezelnet, mag niet worden onderbroken. 
De matten mogen niet over elkaar heen 
gelegd worden en de warmtekabels mogen 
elkaar nooit kruisen! 

De onzichtbare overgang van de 
weerstandskabel (warmtegedeelte van 
de kabel) naar de voedingskabel (koude 
aansluitgedeelte van de kabel) is aangegeven 
door een rood/blauwe markering.  

De sensorkabel mag verlengd of ingekort 
worden. De sensor dient in het midden van 
2 kabels te worden gemonteerd voor een 
optimale temperatuurregistratie. Tevens mag 
de sensor (buis) geen verwarmingskabels 
kruisen. Zorg dat de sensor op ruime 
afstand (min. 50 cm) van (verborgen) 
radiator- en waterleidingen, afvoeren en 
elektriciteitskabels wordt gemonteerd. 
De sensor dient altijd in de sensorbuis te 
blijven. Dop het uiteinde van de buis af 
om te voorkomen dat de sensor vast komt 
te zitten bij verwerking. Indien de sensor 
ooit vervangen moet worden kan deze er  
gemakkelijk uit worden gehaald.
Op hout en isolatie dient tevens een 
drukvaste vloer, al dan niet met wapening, 
van voldoende sterkte en dikte te worden 

aangebracht. Is dit niet het geval raadpleeg 
dan onze supportline en informeer naar onze 
andere producten. 

De MAGNUM Mat mag nooit worden 
aangebracht onder vaste objecten 
zoals wandmeubels, keukenblok, 
ligbad, douchebak en moet zijn warmte 
onbelemmerd kunnen afgeven. Tevens mag 
de verwarmingsmat niet over dilatatievoegen 
heen komen te liggen. In het algemeen 
dient een muurafstand van 15 cm te worden 
aangehouden. De MAGNUM Mat mag alleen 
worden verwerkt in het vrije vloer/wand 
oppervlak. Aangezien badkamers veelal 
een kleine vrije vloeroppervlakte hebben 
kan de mat vaak alleen als bijverwarming 
worden geïnstalleerd. Voor toepassen als 
hoofdverwarming raadpleeg de supportline. 

De verwarmingsmat is 4 mm dun en dient in 
een lijm of gietmortel te worden verwerkt die 
geschikt is voor vloerverwarming. Controleer 
de fabrikantgegevens.

De installatie van de thermostaat mag 
uitsluitend worden gedaan door een erkend 
installateur. Gedurende de installatie dient 
de stroomtoevoer afgesloten te blijven. 
Aansluiting dient via een aardlekschakelaar 
te geschieden volgens de NEN 1010 
installatienormen. Indien meerdere matten 
in een ruimte worden geïnstalleerd 
kan een verzamelcontactdoos voor het 
stroompunt worden geplaatst zodat slechts 
één voedingskabel naar de thermostaat 
loopt. Maximale aansluitvermogen van de 
thermostaat is hierbij 16 Ampère. Bij een 
hoger aansluitvermogen op 1 thermostaat 
dient een relaisschakeling te worden 
geïnstalleerd. 

4. Levenslange garantie*

MAGNUM Mat is een onderhoudsvrij 
vloerverwarmingsysteem met 
een levenslange garantie* op de 
elektro-technische werking van de 
verwarmingsmat en 2 jaar op de 
thermostaat en vloersensor. 
*Lees de voorwaarden en registreer op magnumheating.nl
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5. Benodigde materialen

•	 Een MAGNUM Mat systeem
•	 Flexibele tegellijm of egalisatie/

gietmortel en voegsel geschikt voor 
vloerverwarming

•	 Flexibele kit en kitspuit voor 
dilatatievoegen langs wanden

•	 Ca. 2m (flexibele) elektrabuis (16 mm)
•	 Plastic lijmkam met ca 6 mm 

vertanding
•	 Elektra inbouwdoos (min 5 cm diep)
•	 Stroompunt met aarding
•	 Een multimeter om de mat tussen alle   

arbeidsgangen te testen
•	 Diverse gereedschappen

6. Voorbereidingen

Bepaal de plaats waar de thermostaat 
moet komen, plaats een standaard elektra 
inbouwdoos met een minimale diepte van 
50 mm. Bij voorkeur op 1.40 m hoogte i.v.m. 
bedieningsgemak. Frees de benodigde 
sleuven uit en monteer inbouwdoos, 
electrabuis en vloersensorbuis. Hak voor de 
vloersensorbuis een geul (2 cm diep) in de 
vloer. 

LET OP: Sensor nooit in de buurt van een 
(verborgen) radiatorleiding plaatsen! Nooit 
dwars onder verwarmingskabel monteren!

Zorg dat de ondergrond waar de mat 
verwerkt wordt vlak, schoon, stof- en 
vetvrij is. Plaats MAGNUM Randstroken 
/ dilatatievoegen langs de wand in 
grotere ruimtes. Hou te allen tijde de 
aandachtspunten uit hoofdstuk 3 in de gaten.

7. Weerstandswaarden

U dient de mat tussen en na iedere 
arbeidsgang te controleren d.m.v. een 
multimeter en de gemeten waardes in te 
vullen op de gele kaart (middenpagina). 
Meet tussen de weerstandsdraden en 
gebruik hiervoor het tabel weergegeven in 
punt 2. 
De Ohmse waarde mag max. 5% afwijken. 

N
ederlands

LET OP!
ONDER DE VLOER IS EEN 230 VOLT 

VLOERVERWARMINGSSYSTEEM 

GEINSTALLEERD! NOOIT BOREN 

OF SCHROEVEN IN DE VLOER!  ZIE 

TEKENING/FOTO VOOR DE POSITIE VAN 

DE VLOERVERWARMING.

ATTENTION! 

UNDERNEATH THE FLOORING A 230 

VOLT HEATING SYSTEM IS INSTALLED!  

NEVER DRILL OR SCREW INTO THE 

FLOOR! SEE SCHEDULE/PICTURE 

FOR THE POSITION OF THE HEATING 

SYSTEM.

ACHTUNG! 
UNTER DEM BODEN WURDE EIN 

230 VOLT BODENHEIZUNGSSYTEM 

ANGEBRACHT! NIEMALS IN DEN BODEN 

BOHREN ODER SCHRAUBEN! SIEHE 

ZEICHNUNG/FOTO FÜR DIE POSITION 

DER BODENHEIZUNG.

Tussen beide weerstandsdraden 

(10% marge)
Between centre core wires 

(within 10% margin!)

Zwischen beiden Wider-

standsdrähten (10% Marge)

Tussen weerstandsdraad #2 

en aarde (Dit moet “0” zijn)

Between centre core wire #2 

and the earth (Should read “0”)

C: Zwischen Widerstandsdraht #2 

und Erde (Wert muss “0” betragen)

Tussen weerstandsdraad #1 

en aarde (Dit moet “0” zijn)

Between centre core wire #1 

and the earth (Should read "0")

Zwischen Widerstandsdraht #1 

und Erde (Wert muss “0” betragen)

InstallateurInstallerInstallateur

DatumDate
Datum

 

 Handtekening
SignatureUnterschrift

Serienummer van de verwarmingskabel 

(Vermeld op het label van de aansluitkabel)

Serial number of the heating cable 

(As stated on the label of the connection cable)

Seriennummer des Heizkabels 

(wie auf dem Anschlussetikett angegeben)

Schets of foto’s van installatie

Schedule or pictures of the installation

Skizze oder Fotos der Installation

 Ohm
0!

Vloerverwarming geïnstalleerd in

Floor Heating installed in

Bodenheizung installiert in

Uit verpakking
Initial reading

Aus der Verpackung
Na inpassen op vloer

Mat/Cable Laid on floor

Nach Einpassen auf dem Boden
Na aanbrengen deklaag

After completion
Nach Anbringen Deckschicht

Controlemetingen

Resistance readings

Kontrollemessungen

1

2

3
 Ohm

 Ohm
0!

 Ohm
0!  Ohm

 Ohm
0!

 Ohm
0!  Ohm

 Ohm
0!

-
- 2 0

Bewaren op een zichtbare 

plaats in de meterkast! 

Keep this in a visible place in 

the meter cupboard 

Gut sichtbarer Stelle im Zähler-

schrank aufbewahren!
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Meet ook tussen de weerstandsdraad en de 
aardmantel. Bij deze meting mag de meter 
niet uitslaan, mocht dit wel het geval zijn 
dan contact opnemen met de supportline. 

Bewaar deze gele kaart en de 
meegeleverde controlekaart in uw 
meterkast. Het is onderdeel van uw 
garantie.

8. Verwerkingsvoorschrift

Bij egalisatie/gietmortel (zie punt 10):
Rol de MAGNUM Mat met de 
verwarmingskabel naar boven uit zodat 
u de kabels kunt zien. Dit voorkomt het 
“drijven” van het glasvezel netwerk op de 
egalisatie of gietmortel. Eventueel kunt u 
de mat vastleggen d.m.v. tegellijm.  

Bij installatie in tegellijm (zie punt 11):
Rol de MAGNUM Mat met de verwarmings-
kabel naar onder uit zodat u alleen het 
glasvezel netwerk ziet. Bepaal hoe de mat 
moet komen te liggen. Er zijn vele variaties 
mogelijk bij het verwerken.

9. Afpassen van de MAGNUM Mat

Houd bij het uitrollen van de mat in grotere 
ruimtes rekening met een muurafstand van 
ca. 15 cm. Dit geldt niet voor glaswanden 
waar extra energie wordt gevraagd. 

Indien de mat niet op lengte is kan 
deze bijv. 180o worden omgeklapt door 
het glasnet door te knippen zonder de 
verwarmingskabel te beschadigen! 
Dit kan meerdere malen herhaald worden. 

Indien de mat toch te lang is kan de kabel 
van het glasnet worden losgemaakt en los 
worden verwerkt in de vrije stroken. De 
losse kabel dient min. op 5 cm afstand van 
elkaar gelust te worden. Ze mogen elkaar 
niet raken of kruisen. Als de mat ligt, deze 
wederom testen.
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SignatureUnterschrift

Serienummer van de verwarmingskabel 

(Vermeld op het label van de aansluitkabel)

Serial number of the heating cable 

(As stated on the label of the connection cable)
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(wie auf dem Anschlussetikett angegeben)
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Gut sichtbarer Stelle im Zähler-

schrank aufbewahren!

Warm/koud
overgang!
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10. Gietmortel

•	 Fixeer de mat op de ondervloer m.b.v. 
montagekit of dubbelzijdig plakband. 
Met uitzondering van de MAGNUM 
Mat Small, deze heeft een zelfklevende 
achterzijde. 

•	 Meet de kabel nogmaals door met 
een multimeter en schrijf de waarden 
op de controlekaart. Meet zowel 
tussen beide weerstandsdraden 
als tussen de aardmantel en beide 
weerstandsdraden. 

•	 Lees eerst de verwerkingswijze van 
de zelfegaliserende gietmortel, 
controleer of het product geschikt 
is voor vloerverwarming en volg 
exact de instructies van de fabrikant. 
Meestal dient de zelfegaliserende 
werking te worden versterkt m.b.v. een 
vloerwisser. Respecteer de droogtijd 
en breng vervolgens de vloerbedekker 
aan.

LET OP: Het aanbrengen van 2 aparte 
egalisatielagen over elkaar wordt ten 
strengste afgeraden omdat dit onnodige 
spanning in de vloer tot gevolg kan 
hebben.
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11. Tegellijm

•	 Breng een eerste lijmlaag aan van 0,5 à 
1 cm dik en ca 55 cm breed. 

•	 Haal het uiteinde van de aansluitkabel 
door de elektrabuis naar de 
thermostaat. 

•	 Rol de mat uit over de tegellijm met de 
kabel naar onder. 

•	 Druk de mat zachtjes aan met een 
houten spatel of handschoen en 
verdeel de tegellijm die door de mat 
heen komt.

•	 Vlak strijken en laten drogen.

•	 Meet de mat nogmaals door 
tussen beide weerstandsdraden 
en tussen de aardmantel en beide 
weerstandsdraden.

•	 Breng vervolgens luchtbelvrij een 
tweede lijmlaag aan m.b.v. een 
kunststof tegelkam ter voorkoming 
van het beschadigen van de mat. 

•	 Druk de tegel vast met een licht 
schuivende beweging.

12. Andere mogelijkheden

U kunt de MAGNUM Mat zonder problemen 
verwerken in de muur of opstap naar het 
bad. U kunt dit meenemen in de stuclaag of 
met tegellijm verwerken. Hierdoor creëert 
u een knuffelmuurtje of een comfortabel 
zitje. Indien u voldoende vermogen 
installeert (aanvullend op het geïnstalleerde 
vermogen in de vloer) is het ook niet meer 
nodig om een aparte radiator te plaatsen en 
kan de MAGNUM Mat als hoofdverwarming 
dienen. U heeft hierdoor tevens meer 
ruimte voor evt. sanitair of meubels. Hoogte 
van vermogen dient overeen te komen 
met de warmtebehoefte/berekening van 
betreffende ruimte.
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UNTER DEM BODEN WURDE EIN 

230 VOLT BODENHEIZUNGSSYTEM 

ANGEBRACHT! NIEMALS IN DEN BODEN 

BOHREN ODER SCHRAUBEN! SIEHE 

ZEICHNUNG/FOTO FÜR DIE POSITION 

DER BODENHEIZUNG.

Tussen beide weerstandsdraden 

(10% marge)
Between centre core wires 

(within 10% margin!)

Zwischen beiden Wider-

standsdrähten (10% Marge)

Tussen weerstandsdraad #2 

en aarde (Dit moet “0” zijn)

Between centre core wire #2 

and the earth (Should read “0”)

C: Zwischen Widerstandsdraht #2 

und Erde (Wert muss “0” betragen)

Tussen weerstandsdraad #1 

en aarde (Dit moet “0” zijn)

Between centre core wire #1 

and the earth (Should read "0")

Zwischen Widerstandsdraht #1 

und Erde (Wert muss “0” betragen)

InstallateurInstallerInstallateur

DatumDate
Datum

 

 Handtekening
SignatureUnterschrift

Serienummer van de verwarmingskabel 

(Vermeld op het label van de aansluitkabel)

Serial number of the heating cable 

(As stated on the label of the connection cable)

Seriennummer des Heizkabels 

(wie auf dem Anschlussetikett angegeben)

Schets of foto’s van installatie

Schedule or pictures of the installation

Skizze oder Fotos der Installation

 Ohm
0!

Vloerverwarming geïnstalleerd in

Floor Heating installed in

Bodenheizung installiert in

Uit verpakking
Initial reading

Aus der Verpackung
Na inpassen op vloer

Mat/Cable Laid on floor

Nach Einpassen auf dem Boden
Na aanbrengen deklaag

After completion
Nach Anbringen Deckschicht

Controlemetingen
Resistance readings

Kontrollemessungen

1

2

3
 Ohm

 Ohm
0!

 Ohm
0!  Ohm

 Ohm
0!

 Ohm
0!  Ohm

 Ohm
0!

-
- 2 0

Bewaren op een zichtbare 

plaats in de meterkast! 

Keep this in a visible place in 

the meter cupboard 

Gut sichtbarer Stelle im Zähler-

schrank aufbewahren!

LET OP!
ONDER DE VLOER IS EEN 230 VOLT 

VLOERVERWARMINGSSYSTEEM 

GEINSTALLEERD! NOOIT BOREN 

OF SCHROEVEN IN DE VLOER!  ZIE 

TEKENING/FOTO VOOR DE POSITIE VAN 

DE VLOERVERWARMING.

ATTENTION! 

UNDERNEATH THE FLOORING A 230 

VOLT HEATING SYSTEM IS INSTALLED!  

NEVER DRILL OR SCREW INTO THE 

FLOOR! SEE SCHEDULE/PICTURE 

FOR THE POSITION OF THE HEATING 

SYSTEM.

ACHTUNG! 
UNTER DEM BODEN WURDE EIN 

230 VOLT BODENHEIZUNGSSYTEM 

ANGEBRACHT! NIEMALS IN DEN BODEN 

BOHREN ODER SCHRAUBEN! SIEHE 

ZEICHNUNG/FOTO FÜR DIE POSITION 

DER BODENHEIZUNG.

Tussen beide weerstandsdraden 

(10% marge)
Between centre core wires 

(within 10% margin!)

Zwischen beiden Wider-

standsdrähten (10% Marge)

Tussen weerstandsdraad #2 

en aarde (Dit moet “0” zijn)

Between centre core wire #2 

and the earth (Should read “0”)

C: Zwischen Widerstandsdraht #2 

und Erde (Wert muss “0” betragen)

Tussen weerstandsdraad #1 

en aarde (Dit moet “0” zijn)

Between centre core wire #1 

and the earth (Should read "0")

Zwischen Widerstandsdraht #1 

und Erde (Wert muss “0” betragen)

InstallateurInstallerInstallateur

DatumDate
Datum

 

 Handtekening
SignatureUnterschrift

Serienummer van de verwarmingskabel 

(Vermeld op het label van de aansluitkabel)

Serial number of the heating cable 

(As stated on the label of the connection cable)

Seriennummer des Heizkabels 

(wie auf dem Anschlussetikett angegeben)

Schets of foto’s van installatie

Schedule or pictures of the installation

Skizze oder Fotos der Installation

 Ohm
0!

Vloerverwarming geïnstalleerd in

Floor Heating installed in

Bodenheizung installiert in

Uit verpakking
Initial reading

Aus der Verpackung
Na inpassen op vloer

Mat/Cable Laid on floor

Nach Einpassen auf dem Boden
Na aanbrengen deklaag

After completion
Nach Anbringen Deckschicht

Controlemetingen
Resistance readings

Kontrollemessungen

1

2

3
 Ohm

 Ohm
0!

 Ohm
0!  Ohm

 Ohm
0!

 Ohm
0!  Ohm

 Ohm
0!

-
- 2 0

Bewaren op een zichtbare 

plaats in de meterkast! 

Keep this in a visible place in 

the meter cupboard 

Gut sichtbarer Stelle im Zähler-

schrank aufbewahren!

Warm/koud
overgang!
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13. Aansluiten thermostaat

Voor gebruik en programmeren van 
de thermostaat verwijzen wij u naar 
de instructies zoals bijgevoegd bij de 
thermostaat. 

Aansluiting dient door een erkend 
installateur te worden uitgevoerd 
overeenkomstig de NEN 1010 voorschriften. 
Voor montage of demontage van de 
thermostaat altijd de elektriciteit in de 
meterkast uitschakelen. De MRC thermostaat 
is te monteren in een enkelvoudige 
inbouwdoos 50 mm diep, volgens standaard 
DIN formaten. Controleer of de stroom is 
afgesloten. 
 
HEATING (N)*  	 Aansluitdraad 		
		  verwarmingskabel
N		  Stroomtoevoer (Neutraal)
L 		  Stroomtoevoer (Fase)
HEATING (L)*	 Aansluitdraad 		
		  verwarmingskabel
FLOOR SENSOR  	 Aansluiting vloersensor

* Bij het aansluiten van de voedingskabel 
van de Mat (HEATING) is de volgorde N of L 
niet van belang.

AARDE: Zowel de aarde van de 
verwarmingskabel als de aarde van de 
stroomtoevoer buiten de thermostaat 
om verbinden m.b.v. de meegeleverde 
kroonsteen.

14. Ingebruikname systeem

Volg eerst de instructies van de lijmfabrikant 
voor specificaties. Hierna kunt u kiezen 
voor de langzame opstartfunctie in de 
thermostaat. Voor cement dekvloeren geldt 
over het algemeen een droogtijd van 1 week 
per aangebrachte cm. met een minimum van 
3 weken.

N
ederlands
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PLEASE READ
 CAREFU

LLY:
IM

PO
RTANT PO

INTS O
F ATTENTIO

N FRO
M

 THE 
GENERAL INSTALLATIO

N INSTRUCTIO
NS 

PREVEN
T D

AM
AG

IN
G

 
Ensure that the surface w

here the heating cable is 
w

orked on is flat, clean, and free of dust and grease. 
Prevent the use of sharp tools, w

alking over the heating 
cables and allw

ays ensure to w
ork carefully.

EN
SU

RE TH
E M

AT IS CO
M

PLETELY IN
STALLED

The M
AG

N
U

M
 M

at/Cable m
ay never be installed under 

fixed objects like w
all units, kitchen units, baths, or 

show
ers and m

ust be able to give off its w
arm

th 
unim

peded. The M
AG

N
U

M
 M

at/Cable m
ay only be 

incorporated into the free floor areas. 

M
CB O

R RCCD
 REQ

U
IRED

All installations m
ust be w

ired through a suitably rated 
M

CB or RCCD
 w

hen applicable. 

N
EVER CU

T TH
E H

EATIN
G

 CABLE! AN
D

 N
EVER SH

O
RTEN

 
TH

E H
EATIN

G
 CABLE/M

AT!
The heating cable CAN

N
O

T be cut. Please check your 
local supplier via m

agnum
heating.com

 if the cable is 
dam

aged.

FLO
O

R SEN
SO

R:
Ensure that the sensor is installed w

ell clear (m
in. 50 

cm
) of  central heating pipes, w

ater pipes, drains and 
electrical w

iring. Install the sensor as closely as possible 
in the m

iddle of 2 loops. Ensure that the heating cables 
do not m

ake direct contact w
ith the conduit in w

hich 
the floor sensor is m

ounted.

LEES GO
ED

 D
O

O
R A.U.B.:

BELAN
G

RIJKE AAN
D

ACH
TSPU

N
TEN

 

VO
O

RKO
M

 BESCH
A

D
IG

IN
G

N
eem

 voorzorgsm
aatregelen om

 te voorko-
m

en dat tijdens en na installatie de verw
ar-

m
ingskabels w

orden beschadigd door bv. het 
laten vallen van scherpe objecten, het betre-
den van de kabels, het onvoorzichtig aanbren-
gen van dekvloer en overige w

erkzaam
heden 

na het aanbrengen van de dekvloer.

VERW
ERK H

ET SYSTEEM
 VO

LLED
IG

Zorg ervoor dat de verw
arm

ingskabel of 
vloerverw

arm
ingsm

at 
volledig 

w
ordt 

ver-
w

erkt. In het geval van het M
AG

N
U

M
 M

at/
Cable systeem

 m
ag grootte nooit groter zijn 

dan het te beleggen oppervlakte. 

A
A

RD
LEKSCH

A
KELA

A
R VERPLICH

T
H

et systeem
 dient achter een aardlekschake-

laar van m
axim

aal 30m
A te w

orden geplaatst
	KN

IP D
E VERW

A
RM

IN
G

SKA
BEL N

O
O

IT D
O

O
R 

EN
 KO

RT D
E KA

BEL/M
AT N

O
O

IT IN
!

Indien de verw
arm

ingskabel abusievelijk toch 
beschadigd of doorgeknipt is, raadpleeg dan 
direct de support line: tel. 0900-9110911 

LET O
P BIJ H

ET PLAATSEN
 VAN

 D
E VLO

ERSEN
SO

R!
Plaats 

de 
sensor 

in 
een 

afgesloten 
buis. 

Installeer deze op ruim
e afstand (m

in. 50 
cm

) van CV of w
aterleidingen. Installeer de 

sensor exact tussen 2 kabels (lus) van het 
verw

arm
ingssysteem

. Voorkom
 dat de w

arm
-

tekabels direct contact m
aken m

et de buis 
w

aarin de vloersensor w
ordt gem

onteerd. 
Laat de sensorbuis lineair aan de richting van 
de verw

arm
ingskabel lopen.

BITTE SO
RG

FÄLTIG
 LESEN

:
W

IC
H

TIG
E 

PU
N

K
TE 

IN
 

D
EN

 
IN

STALLATIO
N

SAN
LEITU

N
G

 

VERM
EID

EN
 SIE BESCH

Ä
D

IG
U

N
G

EN
Treffen Sie Vorsorgem

aßnahm
en, um

 zu verm
eiden, 

dass die H
eizkabel w

ährend und nach der Installation 
beschädigt w

erden, z.B. durch das fallen lassen spit-
zer G

egenstände, auf die Kabel treten, unsachge-
m

äßes Anbringen des Bodenbelags und anderer 
Tätigkeiten nach dem

 Anbringen des Bodenbelags. 

VERA
RBEITEN

 SIE D
A

S SYSTEM
 VO

LLSTÄ
N

D
IG

Sorgen 
Sie 

dafür, 
dass 

die 
H

eizkabel 
bzw

. 
die 

Bodenheizungsm
atte vollständig verarbeitet w

erden. 
Für das M

AG
N

U
M

 M
at/Cable System

 darf die G
röße 

der M
atte niem

als die zu bedeckende O
berfläche 

überschreiten. 

F.I.-SCH
U

TZSCH
A

LTER O
BLIG

ATO
RISCH

D
ie System

e m
üssen hinter einen F.I.-Schutzschalter 

von höchstens 30 m
A positioniert w

erden. 
	D

A
S H

EIZKA
BEL N

IEM
A

LS D
U

RCH
SCH

N
EID

EN
 U

N
D

 
D

IE KA
BEL/M

ATTE N
IEM

A
LS KÜ

RZEN
! 

Sollte das H
eizkabel versehentlich doch beschädigt 

oder durchgeschnitten w
erden, bitten w

ir Sie, Ihren 
M

AG
N

U
M

 H
ändler vor O

rt via m
agnum

heating.com
 

zu kontaktieren.

VO
RSICH

T BEIM
 PO

SITIO
N

IEREN
 D

ES BO
D

EN
-FÜ

H
LERS!

Stecken Sie den Fühler in ein verschlossenes Rohr 
und installieren Sie dieses in angem

essenem
 Abstand 

(m
in. 50 cm

) zur ZH
 bzw

. W
asserleitungen. Installieren 

Sie den Fühler exakt zw
ischen zw

ei Kabeln (Schlaufe) 
des H

eizsystem
s. Verm

eiden Sie, 



14

LE
T 

O
P!

O
N

D
ER

 D
E 

VL
O

ER
 IS

 E
EN

 2
30

 V
O

LT
 

VL
O

ER
VE

RW
A

RM
IN

G
SS

YS
TE

EM
 

G
EI

N
ST

A
LL

EE
RD

! N
O

O
IT

 B
O

RE
N

 
O

F 
SC

H
RO

EV
EN

 IN
 D

E 
VL

O
ER

!  
ZI

E 
TE

KE
N

IN
G

/F
O

TO
 V

O
O

R 
D

E 
PO

SI
TI

E 
VA

N
 

D
E 

VL
O

ER
VE

RW
A

RM
IN

G
.

AT
TE

N
TI

O
N

! 
U

N
D

ER
N

EA
TH

 T
H

E 
FL

O
O

RI
N

G
 A

 2
30

 
VO

LT
 H

EA
TI

N
G

 S
YS

TE
M

 IS
 IN

ST
A

LL
ED

!  
N

EV
ER

 D
RI

LL
 O

R 
SC

RE
W

 IN
TO

 T
H

E 
FL

O
O

R!
 S

EE
 S

CH
ED

U
LE

/P
IC

TU
RE

 
FO

R 
TH

E 
PO

SI
TI

O
N

 O
F 

TH
E 

H
EA

TI
N

G
 

SY
ST

EM
.

A
CH

TU
N

G
! 

U
N

TE
R 

D
EM

 B
O

D
EN

 W
U

RD
E 

EI
N

 
23

0 
VO

LT
 B

O
D

EN
H

EI
ZU

N
G

SS
YT

EM
 

A
N

G
EB

RA
CH

T!
 N

IE
M

A
LS

 IN
 D

EN
 B

O
D

EN
 

BO
H

RE
N

 O
D

ER
 S

CH
RA

U
BE

N
! S

IE
H

E 
ZE

IC
H

N
U

N
G

/F
O

TO
 F

Ü
R 

D
IE

 P
O

SI
TI

O
N

 
D

ER
 B

O
D

EN
H

EI
ZU

N
G

.

Tu
ss

en
 b

ei
de

 w
ee

rs
ta

nd
sd

ra
de

n 
(1

0%
 m

ar
ge

)
Be

tw
ee

n 
ce

nt
re

 c
or

e 
w

ire
s 

(w
ith

in
 1

0%
 m

ar
gi

n!
)

Zw
isc

he
n 

be
id

en
 W

id
er

-
st

an
ds

dr
äh

te
n 

(1
0%

 M
ar

ge
)

Tu
ss

en
 w

ee
rs

ta
nd

sd
ra

ad
 #

2 
 e

n 
aa

rd
e 

(D
it

 m
oe

t “
on

ei
nd

ig
” z

ijn
)

Be
tw

ee
n 

ce
nt

re
 c

or
e 

w
ire

 #
2 

an
d 

th
e 

ea
rt

h 
(S

ho
ul

d 
re

ad
 “i

nf
in

ite
”)

Zw
isc

he
n 

W
id

er
st

an
ds

dr
ah

t #
2 

un
d 

Er
de

 (W
er

t m
us

s “
un

en
dl

ic
h”

 b
et

ra
ge

n)

Tu
ss

en
 w

ee
rs

ta
nd

sd
ra

ad
 #

1 
en

 
aa

rd
e 

(D
it

 m
oe

t "
on

ei
nd

ig
" z

ijn
)

Be
tw

ee
n 

ce
nt

re
 c

or
e 

w
ire

 #
1 

an
d 

th
e 

ea
rt

h 
(S

ho
ul

d 
re

ad
 "i

nf
in

ite
")

Zw
isc

he
n 

W
id

er
st

an
ds

dr
ah

t #
1u

nd
 

Er
de

 (W
er

t m
us

s “
un

en
dl

ic
h”

 b
et

ra
ge

n)

In
st

al
la

te
ur

In
st

al
le

r
In

st
al

la
te

ur

D
at

um
D

at
e

D
at

um

 
 

H
an

dt
ek

en
in

g
Si

gn
at

ur
e

U
nt

er
sc

hr
ift

Se
ri

en
um

m
er

 v
an

 d
e 

ve
rw

ar
m

in
gs

ka
be

l 
(V

er
m

el
d 

op
 h

et
 la

be
l v

an
 d

e 
aa

ns
lu

it
ka

be
l)

Se
ria

l n
um

be
r o

f t
he

 h
ea

tin
g 

ca
bl

e 
(A

s 
st

at
ed

 o
n 

th
e 

la
be

l o
f t

he
 c

on
ne

ct
io

n 
ca

bl
e)

Se
rie

nn
um

m
er

 d
es

 H
ei

zk
ab

el
s 

(w
ie

 a
uf

 d
em

 A
ns

ch
lu

ss
et

ik
et

t a
ng

eg
eb

en
)

Sc
he

ts
 o

f f
ot

o’
s 

va
n 

in
st

al
la

ti
e

Sc
he

du
le

 o
r p

ic
tu

re
s 

of
 th

e 
in

st
al

la
tio

n
Sk

iz
ze

 o
de

r F
ot

os
 d

er
 In

st
al

la
tio

n

 O
hm

∞

V
lo

er
ve

rw
ar

m
in

g 
ge

ïn
st

al
le

er
d 

in
Fl

oo
r H

ea
tin

g 
in

st
al

le
d 

in
Bo

de
nh

ei
zu

ng
 in

st
al

lie
rt

 in

U
it

 v
er

pa
kk

in
g

In
iti

al
 re

ad
in

g
Au

s d
er

 V
er

pa
ck

un
g

N
a 

in
pa

ss
en

 o
p 

vl
oe

r
M

at
/C

ab
le

 L
ai

d 
on

 fl
oo

r
N

ac
h 

Ei
np

as
se

n 
au

f d
em

 B
od

en

N
a 

aa
nb

re
ng

en
 d

ek
la

ag
A

ft
er

 c
om

pl
et

io
n

N
ac

h 
An

br
in

ge
n 

D
ec

ks
ch

ic
ht

Co
nt

ro
le

m
et

in
ge

n
Re

si
st

an
ce

 re
ad

in
gs

Ko
nt

ro
lle

m
es

su
ng

en

1 2 3

 O
hm

 O
hm

∞

 O
hm

∞
 O

hm
 O

hm
∞

 O
hm

∞
 O

hm
 O

hm
∞

-
-

2
0

Be
w

ar
en

 o
p 

ee
n 

zi
ch

tb
ar

e 
pl

aa
ts

 in
 d

e 
m

et
er

ka
st

! 
Ke

ep
 th

is
 in

 a
 v

is
ib

le
 p

la
ce

 in
 

th
e 

m
et

er
 c

up
bo

ar
d 

G
ut

 si
ch

tb
ar

er
 S

te
lle

 im
 Z

äh
le

r-
sc

hr
an

k 
au

fb
ew

ah
re

n!



LE
T 

O
P!

O
N

D
ER

 D
E 

VL
O

ER
 IS

 E
EN

 2
30

 V
O

LT
 

VL
O

ER
VE

RW
A

RM
IN

G
SS

YS
TE

EM
 

G
EI

N
ST

A
LL

EE
RD

! N
O

O
IT

 B
O

RE
N

 
O

F 
SC

H
RO

EV
EN

 IN
 D

E 
VL

O
ER

!  
ZI

E 
TE

KE
N

IN
G

/F
O

TO
 V

O
O

R 
D

E 
PO

SI
TI

E 
VA

N
 

D
E 

VL
O

ER
VE

RW
A

RM
IN

G
.

AT
TE

N
TI

O
N

! 
U

N
D

ER
N

EA
TH

 T
H

E 
FL

O
O

RI
N

G
 A

 2
30

 
VO

LT
 H

EA
TI

N
G

 S
YS

TE
M

 IS
 IN

ST
A

LL
ED

!  
N

EV
ER

 D
RI

LL
 O

R 
SC

RE
W

 IN
TO

 T
H

E 
FL

O
O

R!
 S

EE
 S

CH
ED

U
LE

/P
IC

TU
RE

 
FO

R 
TH

E 
PO

SI
TI

O
N

 O
F 

TH
E 

H
EA

TI
N

G
 

SY
ST

EM
.

A
CH

TU
N

G
! 

U
N

TE
R 

D
EM

 B
O

D
EN

 W
U

RD
E 

EI
N

 
23

0 
VO

LT
 B

O
D

EN
H

EI
ZU

N
G

SS
YT

EM
 

A
N

G
EB

RA
CH

T!
 N

IE
M

A
LS

 IN
 D

EN
 B

O
D

EN
 

BO
H

RE
N

 O
D

ER
 S

CH
RA

U
BE

N
! S

IE
H

E 
ZE

IC
H

N
U

N
G

/F
O

TO
 F

Ü
R 

D
IE

 P
O

SI
TI

O
N

 
D

ER
 B

O
D

EN
H

EI
ZU

N
G

.

Tu
ss

en
 b

ei
de

 w
ee

rs
ta

nd
sd

ra
de

n 
(1

0%
 m

ar
ge

)
Be

tw
ee

n 
ce

nt
re

 c
or

e 
w

ire
s 

(w
ith

in
 1

0%
 m

ar
gi

n!
)

Zw
isc

he
n 

be
id

en
 W

id
er

-
st

an
ds

dr
äh

te
n 

(1
0%

 M
ar

ge
)

Tu
ss

en
 w

ee
rs

ta
nd

sd
ra

ad
 #

2 
 e

n 
aa

rd
e 

(D
it

 m
oe

t “
on

ei
nd

ig
” z

ijn
)

Be
tw

ee
n 

ce
nt

re
 c

or
e 

w
ire

 #
2 

an
d 

th
e 

ea
rt

h 
(S

ho
ul

d 
re

ad
 “i

nf
in

ite
”)

Zw
isc

he
n 

W
id

er
st

an
ds

dr
ah

t #
2 

un
d 

Er
de

 (W
er

t m
us

s “
un

en
dl

ic
h”

 b
et

ra
ge

n)

Tu
ss

en
 w

ee
rs

ta
nd

sd
ra

ad
 #

1 
en

 
aa

rd
e 

(D
it

 m
oe

t "
on

ei
nd

ig
" z

ijn
)

Be
tw

ee
n 

ce
nt

re
 c

or
e 

w
ire

 #
1 

an
d 

th
e 

ea
rt

h 
(S

ho
ul

d 
re

ad
 "i

nf
in

ite
")

Zw
isc

he
n 

W
id

er
st

an
ds

dr
ah

t #
1u

nd
 

Er
de

 (W
er

t m
us

s “
un

en
dl

ic
h”

 b
et

ra
ge

n)

In
st

al
la

te
ur

In
st

al
le

r
In

st
al

la
te

ur

D
at

um
D

at
e

D
at

um

 
 

H
an

dt
ek

en
in

g
Si

gn
at

ur
e

U
nt

er
sc

hr
ift

Se
ri

en
um

m
er

 v
an

 d
e 

ve
rw

ar
m

in
gs

ka
be

l 
(V

er
m

el
d 

op
 h

et
 la

be
l v

an
 d

e 
aa

ns
lu

it
ka

be
l)

Se
ria

l n
um

be
r o

f t
he

 h
ea

tin
g 

ca
bl

e 
(A

s 
st

at
ed

 o
n 

th
e 

la
be

l o
f t

he
 c

on
ne

ct
io

n 
ca

bl
e)

Se
rie

nn
um

m
er

 d
es

 H
ei

zk
ab

el
s 

(w
ie

 a
uf

 d
em

 A
ns

ch
lu

ss
et

ik
et

t a
ng

eg
eb

en
)

Sc
he

ts
 o

f f
ot

o’
s 

va
n 

in
st

al
la

ti
e

Sc
he

du
le

 o
r p

ic
tu

re
s 

of
 th

e 
in

st
al

la
tio

n
Sk

iz
ze

 o
de

r F
ot

os
 d

er
 In

st
al

la
tio

n

 O
hm

∞

V
lo

er
ve

rw
ar

m
in

g 
ge

ïn
st

al
le

er
d 

in
Fl

oo
r H

ea
tin

g 
in

st
al

le
d 

in
Bo

de
nh

ei
zu

ng
 in

st
al

lie
rt

 in

U
it

 v
er

pa
kk

in
g

In
iti

al
 re

ad
in

g
Au

s d
er

 V
er

pa
ck

un
g

N
a 

in
pa

ss
en

 o
p 

vl
oe

r
M

at
/C

ab
le

 L
ai

d 
on

 fl
oo

r
N

ac
h 

Ei
np

as
se

n 
au

f d
em

 B
od

en

N
a 

aa
nb

re
ng

en
 d

ek
la

ag
A

ft
er

 c
om

pl
et

io
n

N
ac

h 
An

br
in

ge
n 

D
ec

ks
ch

ic
ht

Co
nt

ro
le

m
et

in
ge

n
Re

si
st

an
ce

 re
ad

in
gs

Ko
nt

ro
lle

m
es

su
ng

en

1 2 3

 O
hm

 O
hm

∞

 O
hm

∞
 O

hm
 O

hm
∞

 O
hm

∞
 O

hm
 O

hm
∞

-
-

2
0

Be
w

ar
en

 o
p 

ee
n 

zi
ch

tb
ar

e 
pl

aa
ts

 in
 d

e 
m

et
er

ka
st

! 
Ke

ep
 th

is
 in

 a
 v

is
ib

le
 p

la
ce

 in
 

th
e 

m
et

er
 c

up
bo

ar
d 

G
ut

 si
ch

tb
ar

er
 S

te
lle

 im
 Z

äh
le

r-
sc

hr
an

k 
au

fb
ew

ah
re

n!



AU
XILIA

RY O
R PRIM

ERY H
EATIN

G
The M

AG
N

U
M

 M
at/Cable is designed to function as 

an auxiliary heating source, how
ever, by installing 

m
ore capacity than it is no longer necessary to install 

a 
separate 

radiator 
and 

the 
M

AG
N

U
M

 
M

at/Cable 
can serve as the m

ain source of heating. This allow
s 

m
ore space for fixtures or furniture. The capacity m

ust 
m

atch the heating requirem
ents /calculations for the 

space in question. Please check your local supplier via 
m

agnum
heating.com

 for advice.

SH
O

RTEN
IN

G
/EXTEN

D
IN

G
 TH

E CO
N

N
EC

TIN
G

 CA
BLE:

The connector cable can be extended or shortened, 
there m

ust alw
ays be at least 0.5 m

eter of connecting 
w

ire left. The heating cable cannot be shortened! The 
end seal cannot be broken.

TH
ERM

O
STAT PO

SITIO
N

:
The 

position 
of 

the 
therm

ostat 
is 

determ
ent 

in 
accordance w

ith current local regulations

U
SE O

F TH
E TH

ERM
O

STAT
Check the therm

ostats m
anual for correct program

m
ing.

A
LLO

W
 TH

E FLO
O

R SU
FFICIEN

T D
RYIN

G
 TIM

E:
Consult 

the 
supplier/m

anufacturer 
regarding 

the 
applicable drying tim

e for the product. For sand/
cem

ent screed floors a drying tim
e of 1 w

eek per 
applied cm

 w
ith a m

inim
um

 of 30 days is generally 
observed. Consult the supplier/m

anufacturer regarding 
the applicable drying tim

e for your situation.

BIJVERW
A

RM
IN

G
 / H

O
O

FD
VERW

A
RM

IN
G

?
D

oorgaans w
orden de system

en geïnstal-
leerd als bijverw

arm
ing. D

w
z. dat de syste-

m
en te allen tijde correct kunnen functio-

neren in com
binatie m

et een verw
arm

ings-
bron m

et voldoende capaciteit w
elke de 

ruim
tetem

peratuur reguleert. M
AG

N
U

M
 M

at/
Cable kunnen ook w

orden gebruikt als enige 
verw

arm
ingsbron ofw

el hoofdverw
arm

ing. 
H

iervoor dient afhankelijk van diverse situatie 
factoren de capaciteit van het verw

arm
ings-

systeem
 toereikend te zijn. Voor advies ver-

w
ijzen w

ij u hiervoor naar onze supportline: 
tel. 0900-9110911 

IN
KO

RTEN
/VERLEN

G
EN

 A
A

N
SLU

ITKA
BEL

D
e aansluitkabel kan w

orden verlengd of 
w

orden w
orden ingekort, er dient altijd m

ini-
m

aal 0.5 m
eter aansluitdraad over te blijven. 

D
e w

arm
tekabel m

ag niet w
orden ingekort 

en de eindlas m
ag nooit w

orden verbroken.

PO
SITIE TH

ERM
O

STA
AT

Plaatsing 
therm

ostaat 
dient 

overeen 
te 

kom
en m

et de geldende installatienorm
en 

(N
EN

). Voor installatie in natte ruim
tes zoals 

badkam
ers geld dat deze in zone 2 dient te 

w
orden geplaatst. 

G
EBRU

IK TH
ERM

O
STA

AT
Voor het gebruik en program

m
eren van de 

therm
ostaat verw

ijzen w
ij u naar de instruc-

ties zoals bijgevoegd bij de therm
ostaat.

LA
AT D

E VLO
ER VO

LD
O

EN
D

E U
ITH

A
RD

EN
!

Volg eerst de instructies van de lijm
fabrikant 

voor specificaties. H
ierna kunt u kiezen voor 

de langzam
e opstartfunctie in de therm

os-
taat. Voor cem

ent dekvloeren geldt over het 
algem

een een droogtijd van 1 w
eek per 

dass die H
eizkabel direkt m

it dem
 Rohr in Kontakt 

kom
m

en, in dem
 der Bodenfühler m

ontiert w
ird. 

Lassen Sie das Fühlerrohr parallel zum
 H

eizkabel 
verlaufen. 

ZU
SÄTLICH

E H
EIZU

N
G

 O
D

ER H
AU

PTH
EIZU

N
G

?
D

ie System
e w

erden in den m
eisten Fällen als zusätzli-

che H
eizung installiert. D

as bedeutet, dass die System
e 

jederzeit korrekt funktionieren in Kom
bination m

it 
einer H

eizquelle m
it ausreichender Kapazität, die 

die 
Raum

tem
peratur 

reguliert. 
M

AG
N

U
M

 
M

at/
Cable 

kann 
auch 

als 
alleinige 

H
eizquelle 

bzw
. 

H
auptheizung verw

endet w
erden. D

azu m
uss, abge-

sehen von diversen Situationsfaktoren, auch die 
Kapazität des H

eizungssystem
s auseichend sein. Für 

w
eitere Beratung verw

eisen w
ir Sie gerne an unseren 

M
AGN

UM
 H

ändler vor O
rt, via m

agnum
heating.com

.

KÜ
RZEN

/VERLÄN
G

ERN
 D

ES AN
SCH

LU
SS-KABELS 

D
as Anschlusskabel können verlängert oder gekürzt 

w
erden, 

es 
m

uss 
im

m
er 

m
indestens 

0.5 
M

eter 
Anschlussdraht überbleiben.  

PO
SITIO

N
 D

ES TH
ERM

O
STATS

D
ie Position des Therm

ostats m
uss m

it den vor O
rt 

geltenden Installationsnorm
en übereinstim

m
en. 

A
N

W
EN

D
U

N
G

 D
ES TH

ERM
O

STATS
Für 

die 
Inbetriebnahm

e 
und 

Program
m

ierung 
des Therm

ostats verw
eisen w

ir Sie auf die dem
 

Therm
ostat beigefügten Instruktionen.

LASSEN SIE D
EN BO

D
EN AUSREICHEND AUSHÄRTEN!

Befolgen 
Sie 

zunächst 
die 

Instruktionen 
des 

Kleberherstellers 
hinsichtlich 

der 
Spezifikationen. 

D
anach können Sie die verlangsam

te Startfunktion 
des Therm

ostats w
ählen. Für Zem

entdeckböden gilt 
im

 Allgem
einen eine Trockenzeit von 1 W

oche pro 
cm

, m
it einer M

inim
um

dauer von 3 W
ochen.


